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FR *GARANTIE : À compter de la date d’achat ou de livraison, pour une utilisation du produit dans le pays 
d’achat. Sous réserve de présentation d’une preuve d’achat. Elle couvre la réparation ou le remplacement de 
votre produit pour un défaut matériel ou de fabrication, et couvre uniquement la valeur du produit. EXCLU-
SION DE GARANTIE : Défaut visible avant la pose (la pose vaut acceptation). Usure normale du produit. Dom-
mages accidentels liés à une chute du produit, à un choc ou à une mauvaise pose du produit. Dommages résul-
tants d’une utilisation non conforme aux informations présentes dans la notice d’utilisation et/ou packaging. 
Dommages résultants du non-respect des recommandations d’entretien du produit, ou des consignes 

d’usage. Défaut d’étanchéité résultant du non-respect des instructions de pose en zone humide (douche, baignoire, vasque, 
etc…). CONSIGNES DE POSE ET D'USAGE : Produit destiné aux pièces intérieures et isolées dans le cadre d'un usage strictement 
domestique. Ne pas exposer le produit directement à une source d'ensoleillement continue (ex : devant une baie vitrée). Ce 
produit n'est pas adapté pour une utilisation proche de sources de chaleur telles qu'un poêle, une cheminée ou une plaque de 
cuisson. Si vous optez pour la mise en place de spots lumineux, choisissez des ampoules LED uniquement.En raison de la diver-
sité des décors et du procédé de fabrication, des différences d'aspect et de teintes peuvent être observées. ES *GARANTÍA: A 
partir de la fecha de compra o entrega, y durante el uso del producto en el país de compra. Garantía valida únicamente si se 
acompaña de una prueba de compra. Cubre la reparación o el reemplazo del producto por un defecto de material o de fabrica-
ción, y cubre únicamente el valor del producto. EXCLUSIÓN DE LA GARANTÍA: Defectos visible antes de la instalación (la insta-
lación equivale a una aceptación). Desgaste normal del producto. Daños accidentales relacionados con una caída del producto, 
un golpe o una mala instalación. Daños resultantes de un uso no conforme a la información presente en el manual de utilización 
y/o embalaje. Daños resultantes del incumplimiento de las recomendaciones de mantenimiento del producto o de las instruc-
ciones de utilización. Defecto de estanqueidad resultante del incumplimiento de las instrucciones de instalación en zonas hú-
medas (ducha, bañera, lavabo, etc.). INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y UTILIZACIÓN: Producto destinado a habitaciones inte-
riores y aisladas para un uso estrictamente doméstico. No exponer el producto directamente a una fuente de luz solar continua 
(p. ej.: delante de un ventanal). La utilización de este producto no está adaptada a fuentes de calor como una estufa, una chime-
nea o una placa de cocción. Si opta por la instalación de focos luminosos, elija únicamente bombillas LED. Debido a la diversidad 
de decoraciones y al proceso de fabricación, pueden apreciarse diferencias de aspecto y tonalidad. PT *GARANTIA: A partir da 
data de compra ou entrega, para uma utilização do produto no país de compra. Sujeitao à apresentação de um comprovativo de 
compra. Cobre a reparação ou substituição do seu produto por um defeito material ou de fabrico, e cobre apenas o valor do 
produto. EXCLUSÃO DE GARANTIA: Defeito visível antes da instalação (a instalação equivale a aceitação). Desgaste normal do 
produto. Danos acidentais relacionados com a uma queda do produto, um choquepancada ou uma má instalação do produto. 
Danos resultantes de uma utilização não inconforme com as informações presentes no manual de instruções e/ou embalagem. 
Danos resultantes do não cumprimento das recomendações de manutenção do produto ou das instruções de utilização. Defeito 
de estanquidade resultante do não cumprimento das instruções de instalação em zonas áreas húmidas (duche, banheira, la-
vatório, etc.lavatório etc.). INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO E UTILIZAÇÃO: Produto destinado a divisões cómodos interiores e iso-
ladoas para uso utilização estritamente domésticao. Não exponha or o produto diretamente a uma fonte de luz solar contínua 
(ex: em frente a uma janela saliente). Este produto não é adequado para utilização perto de fontes de calor como um fogão, uma 
lareira ou uma placa de cozedura. Se optar pela instalação de focos de luz, escolha apenas lâmpadas LED. Devido à diversidade 
das decorações e ao processo de fabrico, podem ser observadas diferenças de aspeto e de cor. IT *GARANZIA: a partire dalla 
data di acquisto o di consegna, per un utilizzo del prodotto nel paese di acquisto. Soggetta alla presentazione di una prova d'ac-
quisto. Copre la riparazione o la sostituzione del prodotto per un difetto materiale o di fabbricazione, e copre unicamente il 
valore del prodotto. ESCLUSIONE DI GARANZIA: difetto visibile prima dell'installazione (l'installazione vale come accettazione). 
Normale usura del prodotto. Danni accidentali legati a una caduta del prodotto, a un urto o a una cattiva installazione del pro-
dotto. Danni risultanti da un utilizzo non conforme alle informazioni presenti nel manuale d'uso e/o nell'imballaggio. Danni ri-
sultanti dal mancato rispetto delle raccomandazioni di manutenzione del prodotto o delle istruzioni d'uso. Difetto di impermea-
bilità risultante dal mancato rispetto delle istruzioni di installazione in zone umide (doccia, vasca da bagno, lavabo, ecc.). 
ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E D'USO: prodotto destinato a locali interni e isolati esclusivamente in ambito domestico. Non 
esporre il prodotto direttamente a una fonte di luce solare continua (es: davanti a una vetrata). Questo prodotto non è adatto 
per un utilizzo vicino a fonti di calore come una stufa, un camino o un piano cottura. Se optate per l'installazione di faretti lumi-
nosi, scegliete solo lampadine LED.A causa della varietà delle finiture e del processo di fabbricazione, possono verificarsi diffe-
renze nell'aspetto e nelle tonalità. EL *ΕΓΓΥΗΣΗ: Από την ημερομηνία αγοράς ή παράδοσης, για χρήση του προϊόντος στη χώρα 
αγοράς. Υπό την προϋπόθεση προσκόμισης απόδειξης αγοράς. Καλύπτει την επισκευή ή την αντικατάσταση του προϊόντος σας για 
υλικό ή κατασκευαστικό ελάττωμα, και καλύπτει μόνο την αξία του προϊόντος. ΕΞΑΙΡΕΣΗ ΕΓΓΥΗΣΗΣ: Ορατό ελάττωμα πριν την 
τοποθέτηση (η τοποθέτηση ισοδυναμεί με αποδοχή). Φυσιολογική φθορά του προϊόντος. Ακούσιες ζημιές που σχετίζονται με πτώση 
του προϊόντος, χτύπημα ή λανθασμένη τοποθέτηση του προϊόντος. Ζημιές που προκύπτουν από χρήση που δεν συμμορφώνεται με τις 
πληροφορίες που περιέχονται στο εγχειρίδιο χρήσης και/ή τη συσκευασία. Ζημιές που προκύπτουν από τη μη τήρηση των συστάσεων 
συντήρησης του προϊόντος ή των οδηγιών χρήσης. Ελάττωμα στεγανότητας που προκύπτει από τη μη τήρηση των οδηγιών 
τοποθέτησης σε υγρές περιοχές (ντους, μπανιέρα, νιπτήρας, κ.λπ.). ΟΔΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ: Προϊόν που προορίζεται 
για εσωτερικούς και μονωμένους χώρους στο πλαίσιο αυστηρά οικιακής χρήσης. Μην εκθέτετε το προϊόν απευθείας σε συνεχή πηγή 
ηλιακού φωτός (π.χ. μπροστά από ένα παράθυρο). Αυτό το προϊόν δεν είναι κατάλληλο για χρήση κοντά σε πηγές θερμότητας όπως 
σόμπα, τζάκι ή εστία μαγειρέματος. Αν επιλέξετε την εγκατάσταση φωτιστικών σημείων, χρησιμοποιήστε μόνο λαμπτήρες LED. Λόγω 
της ποικιλίας των  ιακοσμήσεων και της διαδικασίας κατασκευής, ενδέχεται να παρατηρηθούν διαφορές στην όψη και στις 
αποχρώσεις. PL *GWARANCJA: Od daty zakupu lub dostawy, do użytkowania produktu w kraju zakupu. Pod warunkiem przeds-
tawienia dowodu zakupu. Obejmuje naprawę lub wymianę produktu z powodu wady materiałowej lub produkcyjnej i obejmuje 
wyłącznie wartość produktu. WYŁĄCZENIE GWARANCJI: Wada widoczna przed montażem (montaż oznacza akceptację). Nor-
malne zużycie produktu. Przypadkowe uszkodzenia związane z upadkiem produktu, uderzeniem lub nieprawidłowym mon-
tażem produktu. Uszkodzenia wynikające z użytkowania niezgodnego z informacjami zawartymi w instrukcji obsługi i/lub 
opakowaniu. Uszkodzenia wynikające z nieprzestrzegania zaleceń dotyczących konserwacji produktu lub instrukcji użytko-
wania. Wada szczelności wynikająca z nieprzestrzegania instrukcji montażu w strefach wilgotnych (prysznic, wanna, 
umywalka itp.). INSTRUKCJE MONTAŻU I UŻYTKOWANIA: Produkt przeznaczony do pomieszczeń wewnętrznych i izolowanych 
w ramach użytku ściśle domowego. Nie wystawiać produktu bezpośrednio na ciągłe działanie promieni słonecznych (np. przed 
dużym oknem). Ten produkt nie jest przystosowany do użytkowania w pobliżu źródeł ciepła, takich jak piec, kominek lub płyta 
grzewcza. Jeśli zdecydujesz się na montaż punktowego oświetlenia, wybieraj wyłącznie żarówki LED. Ze względu na różnoro-
dność wykończeń i proces produkcji mogą wystąpić różnice w wyglądzie i odcieniach. RO *GARANȚIE: Începând cu data achi-
ziției sau livrării, pentru utilizarea produsului în țara de achiziție. Sub rezerva prezentării unei dovezi de cumpărare. Acoperă 
repararea sau înlocuirea produsului dumneavoastră pentru un defect material sau de fabricație și acoperă numai valoarea 
produsului. EXCLUDEREA GARANȚIEI: Defect vizibil înainte de instalare (instalarea echivalează cu acceptarea). Uzura normală 
a produsului. Daune accidentale legate de o cădere a produsului, un șoc sau o instalare incorectă a produsului. Daune rezultate 
dintr-o utilizare neconformă cu informațiile prezente în instrucțiunile de utilizare și/sau ambalaj. Daune rezultate din neres-
pectarea recomandărilor de întreținere a produsului sau a instrucțiunilor de utilizare. Defect de etanșeitate rezultat din neres-
pectarea instrucțiunilor de instalare în zone umede (duș, cadă, lavoar etc.). INSTRUCȚIUNI DE INSTALARE ȘI UTILIZARE: Produs 
destinat încăperilor interioare și izolate în cadrul unei utilizări strict domestice. Nu expuneți produsul direct la o sursă continuă 
de lumină solară (ex: în fața unei ferestre mari). Acest produs nu este potrivit pentru utilizare în apropierea surselor de căldură, 
cum ar fi o sobă, un șemineu sau o plită. Dacă optați pentru instalarea de spoturi luminoase, alegeți doar becuri LED. Datorită 
diversității decorațiunilor și procesului de fabricație, pot apărea diferențe de aspect și de nuanță UA *ГАРАНТІЯ: Починаючи з 
дати покупки або доставки, для використання  виробу в країні покупки. За умови пред'явлення доказу покупки. Вона 
покриває ремонт або заміну вашого виробу через матеріальний або виробничий дефект і покриває лише вартість 
виробу. ВИНЯТКИ З ГАРАНТІЇ: Дефект, видимий до монтажу (монтаж вважається прийняттям виробу). Нормальне 
зношення виробу. Випадкові пошкодження, пов'язані з падінням виробу, ударом або неправильним встановленням 
виробу. Пошкодження, що виникли внаслідок використання, яке не відповідає інформації, наведеній в інструкції з 
експлуатації та/або на упаковці. Пошкодження, що виникли внаслідок недотримання рекомендацій щодо догляду за 
виробом або правил його використання. Дефект герметичності, що виник внаслідок недотримання інструкцій зі 
встановлення у вологих зонах (душ, ванна, раковина тощо). ІНСТРУКЦІЇ ЗІ ВСТАНОВЛЕННЯ ТА ВИКОРИСТАННЯ: Виріб 
призначений для використання всередині ізольованих приміщень виключно в побутових умовах.. Не піддавайте 
виріб прямому впливу сонячних променів (наприклад, не розміщуйте його біля вікна).Цей вирібне підходить для 
використання поблизу джерел тепла, таких як піч, камін або варильна поверхня. Якщо ви обираєте встановлення 
точкових світильників, використовуйте лише світлодіодні лампочки. Через різноманітність дизайну та процесу 
виготовлення можуть спостерігатися відмінності у зовнішньому вигляді та відтінках. SL *GARANCIJA. Garancija velja od 
datuma nakupa ali dostave in izključno za uporabo izdelka v državi nakupa, ob predložitvi dokazila o nakupu. Vključuje popra-
vilo ali zamenjavo izdelka zaradi materialne ali proizvodne napake ter krije le vrednost izdelka. IZKLJUČITVE IZ GARANCIJE. 
Vidne napake, ugotovljene pred namestitvijo (namestitev pomeni sprejetje izdelka). Obraba, ki je posledica običajne uporabe. 
Poškodbe zaradi padcev, udarcev ali nepravilne namestitve. Poškodbe zaradi uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo in/ali 
informacijami na embalaži. Poškodbe zaradi neupoštevanja priporočil za vzdrževanje ali nepravilne uporabe. Puščanje ali 
težave s tesnjenjem, če niso bila upoštevana navodila za namestitev v vlažnih prostorih (tuš, kad, umivalnik itd.). NAVODILA ZA 
NAMESTITEV IN UPORABO. Izdelek je namenjen uporabi v notranjih, zaprtih in izoliranih prostorih ter izključno za domačo rabo. 
Izdelka ne izpostavljajte neposredni in dolgotrajni sončni svetlobi (npr. v bližini večjih oken). Ni primeren za uporabo v bližini 
virov toplote, kot so peči, kamini ali kuhalne plošče. Če se odločite za namestitev svetlobnih točk, izberite samo LED žarnice. 
Zaradi raznolikosti dekorjev in postopka izdelave se lahko pojavijo razlike v videzu in odtenkih. NL *GARANTIE: Geldig vanaf de 
aankoop- of leveringsdatum en voor gebruik van het product in het land van aankoop. Op vertoon van een aankoopbewijs. De 
reparatie of vervanging van uw product voor een materiaal- of fabricagefout zijn gedekt, en daarbij is alleen de waarde van het 
product gedekt. UITSLUITING VAN GARANTIE: Zichtbaar defect vóór de installatie (installeren geldt als acceptatie van het pro-
duct). Normale slijtage van het product. Accidentele schade door een val, een schok of een verkeerde installatie van het pro-
duct. Schade als gevolg van gebruik dat niet in overeenstemming is met de informatie in de gebruiksaanwijzing en/of verpak-
king. Schade ontstaan door het niet naleven van de onderhoudsadviezen van het product of de gebruiksinstructies. Lekkage 
omdat de installatie-instructies voor vochtige ruimtes (douche, bad, wastafel, enz.) niet zijn opgevolgd. INSTALLATIE- EN GE-
BRUIKSINSTRUCTIES: Het product is bedoeld voor geïsoleerde binnenruimtes en uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Stel het 
product niet direct bloot aan een continue bron van zonlicht (bijv. erker of glaswand). Dit product is niet geschikt voor gebruik 
in de buurt van warmtebronnen zoals een kachel, open haard of kookplaat. Als u kiest voor de installatie van lichtspots, kies 
dan uitsluitend LED-lampen. Door de verscheidenheid aan decors en het fabricageproces kunnen er verschillen in uiterlijk en 
kleurtinten optreden  EN *WARRANTY: Effective from the date of purchase or delivery, for the use of the product in the country 
of purchase. Subject to presentation of proof of purchase. This warranty covers the repair or replacement of your product in the 
event of a material or manufacturing defect, and it only covers the value of the product. WARRANTY EXCLUSION: Defects visible 
before installation (installation implies product acceptance). Normal product wear and tear. Accidental damage caused by the 
product falling, by an impact, or by the incorrect installation of the product. Damage resulting from use that does not comply 
with the information in the user manual and/or packaging. Damage resulting from non-compliance with product maintenance 
recommendations or instructions for use. Sealing defects resulting from failure to follow installation instructions in wet areas 
(shower, bathtub, sink, etc.). INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND USE: Product intended for interior and insulated spaces 
and for strictly domestic use. Do not directly expose the product to a continuous source of sunlight (e.g. in front of a bay win-
dow). This product is not suitable for use near heat sources such as a stove, fireplace or hob. If you choose to install light spots, 
use only LED bulbs. Due to the variety of finishes and the manufacturing process, differences in appearance and shades may be 
observed.
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FR *Information sur le niveau d'émission de substances volatiles dans l'air intérieur, présentant un risque de toxicité par inhalation, sur une 
échelle de classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 
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Emission de substances dangereuses / Emisión de sustancias peligrosas / Emissão 
de substâncias perigosas / Emissione di sostanze nocive / Εκπομπή επικίνδυνων 
ουσιών / Emisja niebezpiecznych substancji / Emisii de substanțe periculoase / 
Викиди шкідливих речовин / Emisije nevarnih snovi / Uitstoot van gevaarlijke 
stoâen / Emission of hazardous substances

Résistance mécanique / Resistencia mecánica /  Resistência mecânica / Resistenza 
meccanica / Μηχανική αντίσταση / Wytrzymałość mechaniczna / Rezistență 
mecanică / Механічна міцність / Mehanska trdnost / Mechanische sterkte / 
Mechanical strength 

Strength of fasteners / Résistance des fixations / Resistencia de las fijaciones  / 
Resistência das fixações / Αντίσταση στερεώσεων / Rezistența elementelor de 
fixare / Weerstand van de bevestigingen / Міцність кріплення / Resistenza dei 
fissaggi  / Moč pritrdilnega elementa / Wytrzymalość elementów złącznych

Voir les instructions de pose /  Ver las instrucciones 
de instalación / Ver as instruções de instalação / Vedi 
istruzioni di posa / Βλέπε οδηγίες τοποθέτησης / Patrz 
instrukcje instalacji / Consultați instrucțiunile de 
instalare / Переглянути інструкції з 
налаштування / Oglejte si navodila za nastavitev / 
Installatie-instructies bekijken / View setup 
instructions  

C-s3,d0/DHG

(23,20)

NPD

Réaction au feu / Reacción al fuego / Reação ao fog / Reazione al fuoco / Αντίδραση 
στη φωτιά / Reakcja na ogień / Reacție la foc / Реакція на клас пожежі  / Odziv na 
razred požara / Reactie op brandklasse / Reaction to fire class

Profilés en PVC-UE pour finitions des murs/plafonds intérieurs/ Perfilados de 
PVC-UE para acabados de paredes/techos interiores/ Perfis de PVC em UE 
para acabamentos de paredes/tetos interiores/ Profilati in PVC-UE per 
finitura dei pareti/soffitti interni/ Προφίλ από PVC-UE για φινιρίσματα 
εσωτερικά τοίχων/οροφών/ PVC U-profielen voor wand-/plafondafwerking 
binnenshuis/ Profile z PVC-UE do wykończeń ścian wewnętrznych i sufitów/ 
Profile PVC-UE pentru finisaje interioare de perete/tavan/ UE-profili iz PVC-ja 
za notranjo obdelavo sten/stropov/ ПВХ UE-подібні профілі для внутрішніх 
стін і стель/  PVC UE-profiles for indoor wall/ceiling finishes  


